Laghvamoghanandini Siksa with Translation and Notes

Introduction

The Laghvamoghanandini Siksa belongs to the Madhyandina Sakha of Sukla Yajurveda. It
consists of 17 verses.

(1) Pronunciation of the letter ‘ya’as ‘ja’

(2) Examples

(3) Exception to ‘ya pronouced as ja’in conjunction

(4) Examples

(5) Exception to ‘ya pronouced as ja’in the beginning of a word

(6) The letter ‘ya’is optionally laghu after ma; always laghu at the beginning of a repeated verse
(7) The letter ‘ya’is optionally laghu after the words atha and na.

(8) Examples

(9.1) The letter ‘va’in vah, vam, va, vai and after an upasarga is laghu

(9.2) The letters ‘yva’and ‘va’are optionally laghu after the words atha, ma, sa and na and at the
beginning of a repeated word.

(10) The rules for the letter ya are also the rules for the letter va.

(11) The letter 'va' in vah, vam, va and vai is laghu

(12) Examples

(13)

(14) Contradiction between laksana and Samhita

(15) Dirgha anusvara

(16.1) Laghu anusvara

(16.2) After anusvara a samyoga is not doubled

(17)

Text

Pronunciation of the letter ‘ya’as ‘ja’
padadau ca padadau ca samyyogavagrahesu ca
jah sabda iti vijfieyo yo'n!yah sa ya iti smrtah 1

The letter ‘ya’is pronounced as ‘ja’when ya is in the beginning of a pada, in the beginning of
a word (pada), in conjunction (samyoga), in the Padapatha in the beginning of the second
part of a compound (avagraha). In other positions ya is pronounced as ya.

Amoghanandini Siksa (57 verses) 19, Katyayani Siksa 1, Yajiavalkya Siksa 150 (2.52), Varnaratnapradipika
Siksa 204

Examples

yuktena manasa tadvattat!tvay!ami tathaparam
antikasena bahyam ca turiyamanuya pade 2

Yuktena manasa vayandevasya savituh save | (11.2)

tattva Yami brahmana vandamanastada $aste yajamano havirbhih | (18.49) (RV 1.24.11)
vatampranenapanena nasike'upayamamadharenausthena saduttarena prakasenantaramaniikasena
bahYannivespammiirdhna ... (25.2)

praisebhih praisanapnotyapribhirapriryajiiasya |



prayajebhiranuyajanvasatkarebhirahutth (19.19)
anuyajanityanu-Yajan (MP 19.17)

Amoghanandint Siksa (57 verses) 20, Katyayant Siksa 2, Varnaratnapradipika Siksa 205

Exception to ‘ya pronouced as ja’in conjunction
padadavapyavicchede samyyogante ca tisthatam
varjjayitva rahau yanamisatsprstatvamisyate 3

When ya in beginning of a word or not in the beginning of a word is placed in the end of a
conjunction with exception of ry and hy then ya is pronunced as slightly touched
(isatsprstatvam).

Examples
vida!dyadi n!yamitrams$ca rocanasya yatha bhavet
tatha paryay!a siiryasca muhyantvanye samiithyavat 4

vidadyadi sarama rugnamadrermahi pathah ptirvyam sadhryakkah |

agrannayatsupadyaksaranamaccha ravamprathama janati gat (33.59) (rv3.31.6)

udagne tistha pratyatanusva nyamitra2m||'osatattigmahete | (13.12) (rv4.4.4)

antascarati rocanasya pranadapanati | vyakhyanmahiso divam (3.7) (RV 10.189.2)

namah parYaya cavaryaya ca namah prataranaya cottaranaya ca namastirthyaya ca kiilyaya ca namah $aspyaya
ca phenyaya ca namah sikatyaya (16.42)

samidasi siir Yastva purastatpatu kasyascidabhisastyai | (2.5

vi$vakarmanhavisa vavrdhanah svayamyajasva prthivimuta dyam |

muhYantvanye'abhitah sapatna'ihasmakammaghava strirastu (17.22) (RV10.81.6)

samithYavat ?

Exception to ‘ya pronouced as ja’in the beginning of a word
upasargaparo yastu padadirapi drsSyate
satprsto yatha viyat! padacchedat paro bhavet 5

The letter ya in the beginning of a word placed after an upasarga is pronunced as slightly
touched (isatsprsta) as in viyat (15.5)

acchacchandah pracchacchandah samyacchando viyacchando ... (15.5)
viyaditivi-Yat (MP 15.5)

Amoghanandini Siksa (57 verses) 23, Yajiiavalkyasiksa 151, Varnaratnapradipika Siksa 206

vibhasaya yakarasca nityamamredite'pi ca
yatra yatreti ma yajiiarh tatha yeti padadapi 6

The letter ‘ya” is optionally laghu after the word [ma], but always laghu at the beginning of a
repeated word. Examples: Yatrayatra (MS 29.43) and ma Yajiam (MS 5.3).

rathe tisthannayati vajinah puro Yatrayatra kamayate susarathih | (29.43) (RV 6.75.6)
ma Yajiiam himsistamma Yajfiapatifijatavedasau $ivau bhavatamadya nah (5.3)

Amoghanandini Siksa (57 verses) 24

athata'uttaro yah syattatha neti padatparah
2



bhavantyete'pi piirvatra tatha ca sa padadapi 7

The letter ‘ya’is optionally laghu after the words atha and na.
Amoghanandini Siksa (57 verses) 25

Examples:
atha vayamadityadavathoye a!sya drSyate
na yatparo yatha ca syatsa pade tadudahrtah 8

atha vvayamaditya vrate tavanagaso'aditaye syama (12.12)
atho Ye'asya satvanohantebhyokarannamah (16.8)
na yatparo nantara'adadharsadvrsanvast | (20.82)

Amoghanandini Siksa (57 verses) 26

vo vam! va vai vi vau pathe upasargatparo laghuh (9.1)

The v’in vah, vam, va, vai, (vi and vau) is laghu in the Samhita. [The letter va] is laghu after
an upasarga.

Yo vah S$ivatamo rasastasya bhajayateha nah | (11.51) (RV10.9.2a)

karmane vamvvesaya vam (1.6)

vvato va mano va gandharvah saptavim $atih | (9.7)

na va'u'etanmriyase na risyasi deva2m)||'idesi pathibhih sugebhih | (23.16) (RV1.162.21a)
na | vvai | (MP 23.14)

Note: The v in vi is guru in the Samhita; the word vau is not contained in the Samhita.
pra vayumaccha brhati manisa brhadrayim vi$vavaram rathapram | (33.55)

Laghumadhyandiniva Siksa

upasargaparo yas tu sa vakaro laghur matah 8

vo vam va vai mantrapathe laghavo guravah pade |
pravayumaccha brhati vato veti nidarsanam 9

athamasanasabdebhyo vibhasamredite yavau (9.2)

After the words atha, ma, sa and na and at the beginning of a repeated word the letters ya
and va are optionally laghu.

atha vvayamaditya vrate tavanagaso'aditaye syama (12.12) (see verse 8)
atho Ye'asya satvanohantebhyokarannamah (16.8) (see verse 8)

ma Yajiiam himsistamma Y ajiapatifijatavedasau $ivau bhavatamadya nah (12.60)
rasmivatimbhasvatima ya dyambhasya prthivimorvantariksam (15.63)

grha ma bibhita ma vepadhvamiirjambibhrata'emasi | (3.41)

mano me tarpayata ... gana me ma vvitrsan (6.31)

sa Yanta Sa$vatirisah svaha (6.29)
sa yojate'arusa visvabhojasa sa dudravatsvahutah (15.33)
kim svidvananka'u sa vvrksa'asa Yato dyavaprthivi nistataksuh | (17.20)

$rota gravano viduso na Yajfiam $rnotu devah savita havamme svaha (6.26)
na yatparo nantara'adadharsadvrsanvast | (20.82) (see verse 8)
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uta smasya dravatasturanyatah parnanna veranuvati pragardhinah | (9.15)
ghrtasya dhara'aruso na vvaji kastha bhindanntirmibhih pinvamanah || (17.95)

rathe tisthannayati vajinah puro Yatrayatra kamayate susarathih | (29.43) (RV 6.75.6)
yogeyoge tava staramvvajevije havamahe | (11.14) (RV 1.30.7)

sandhijau tu padantiyavupasargaparau laghii
atha masanasabdebhyo vibhasamredite yavau YS 157 (2.54)

Beginning of Katyayant Siksa

atha masanasabdebhyo vakaro dvirvibhasaya

vo vam va vai! samhitayam laghuh syad dvih padesu vai 1
ity amoghanandini Siksdayam

Verse 9 ist not contained in the Amoghanandini Siksa (57 verses)

yadeva laksanam yasya vakarasyapi tadbhavet
yatra yatra visesah syattadidanim tu kathyate 10

The rules [concerning guru and laghu] for the letter ya are also the rules for the letter va.
The difference between the two is told now.

Amoghanandini Siksa (57 verses) 27

Note: (1) The letter ya is guru (Y) at the beginning of word. Also the letter va is guru (vv) at the
beginning of word. (2) In the interior of word both ya and va are laghu.(3) When ya and va being both
at the beginning of a word are preceded by a consonant then both, ya and va, are laghu. (4) Both ya
and va preceded by an upasarga are laghu. Both ya and va at the beginning of a repeated word are
laghu.

Examples: (1) and (2) iyante Yajfiiya (4.13); tva vvayava (1.1); (3) devanyajamanaya (5.12); asmanvisvani
(5.36); (4) pra yutsu (17.39); pra vagdevi (9.29); (5) Yogeyoge (11.14); vvajevaje (11.14)

The letter v'in vah, vam, va and vai is laghu
tvadarthavacinau vo vam va vai yadi nipatajau
adesasca vikalpartha Tsatsprstasca te smrtah 11

Vah and vam which express the meaning of “you’ and the particles va and vai are laghu
(slightly touched) in the Sambhita.

Note: vah and vam are unaccented forms replacing the accented forms of tvam (you)
vah : Genitive Plural instead of yusmakam (of you)

vam : Accusative Dual instead of avam (us two), Genitive Dual instead of avayoh (of us two)

Amoghanandini Siksa (57 verses) 28

Examples
devo! vah savita ya varm vvato veti tatha na tat
tatra vayalvrtaspate tana' aveti kirtitah 12

ise tvorje tva vayava stha devo vah savita ... (1.1)



Ya vankasa madhumatyasvina sunrtavati | (7.11)
Ya|vvam | kasa | (MP 7.10)

vvato va mano va gandharvah saptavim $atih | (9.7)
vvatah | vva | manah | vva | (MP 9.7)

Counterexamples:
tava vvayavvrtaspate tvasturjamataradbhuta | (27.34) (RV 8.26.21)
tava | vayo iti vayo | (MP 27.33)

ta na'a vvodhamasvina rayimpisangasandrsam | (20.83) (RV 2.41.9)
ta | nah | a | vodham | (MP 20.74)

Amoghanandini Siksa (57 verses) 29

yatkrtarm siitrakarena tadvat syatsamprasaranam
tajjfiecyam sarvasakhasu na tu vajasaneyinam 13

laksanasya virodhe'pi pathaikyam yadi drSyate
tattatha pratipattavyam yyajiia yajia va'ityatha 14

When there is seen sameness in the Samhita but in contradiction with the laksana then the
Samhita reading should be used as in YajiiaYajiia vah (27.42)

YajiiaYajna vo'agnaye giragira ca daksase | (27.42) (RV6.48.1)

Note: According to laksana the letter ‘ya’at the beginning of the repeated word should be laghu
(Yajiiayajiia) (see verse 6)

Dirgha anusvara
anusvaro dvimatrah syadrvarnavyafjanodaye
hrasvadva yadi va dirghaddevanam hrdayebhyah 15

Anusvara has two matras (divrgha anusvara) before a consonant followed by r; also after a
short vowel; after a long vowel only before a consonant followed by r. Example: “devanam

hrdayebhyah”.

namah parnaya ca parnasadaya ca nama'udguramanaya cabhighnate ca nama'akhidate ca prakhidate ca
nama'isukrdbhyo dhanuskrdbhyasca vo namo namo vah kirikebhyo devanam hrdayebhyo namo vicinvatkebhyo

namo viksinatkebhyo nama'anirhatebhyah (16.46) ( é_a AT§ m T-F:ﬁ)

har?lsal_l Sucisadvasurantariksasaddhota vedisadatithirduronasat | (MVS 10.24) (_§'$ ?)

Amoghanandini Siksa (57 verses) 50

Laghu anusvara
samsrasta simhyasi samyyoge hrasva isyate (16.1)

The anusvara is short (laghu anusvara) before a conjunction of consonants. Examples are
samsrastda and simhyasi.

sa'isuhastaih sa nisangibhirvasi samsrasta sa yudha'indro ganena | (17.35) (RV10.103.3)



simhyasi sapatnasahi devebhyah kalpasva simhyasi sapatnasahi devebhyah $undhasva simhyasi sapatnasahi
devebhyah $umbhasva (5.10) (FTSEITH)

After anusvara a samyoga is not doubled
madhyamar $rathayeti samyyogo na dvirucyate (16.2)

In ‘madhyamam srathaya’(12.2) the samyoga (Sr) is not doubled.

uduttamamvaruna pasamasmadavadhamarmvi madhyamar érathaya | (12.12) (RV1.24.15)
Amoghanandini Siksa (57 verses)

samsrstajinvasamsystham samyogo hrasva isyate
tam Srapayati va syuh samyogena dvirucyate 51

jhatva vedavinasam tu samyag briyanna vai budhah
ahiiya tam vivikte vai tasya dharmo na hiyate 17

AmoghanandinT Siksa (130 verses) 121 ($rutva for jiiatva)
Amoghanandini Siksa (57 verses):

Srutva vedam vidhanattu samyagbrityatsa vai budhah
prahitya tam vivaktram tu tatha dharmmo na hiyate 53

iti Srillaghvamoghanandint Siksa samapta
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